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Birreche. Schorch. Hannphilipp.
Birreche : N'Owend Christian ! Geb mer e mol schnell en

„alte Schwede", ich Hab Gummernsalat gesse un der unnerhalt
sich aadauernd mit mer. Guck e mol do, ei do sitzt joo auch de
Schorch. N'Owend, alter Kumpär ! Was führt Dich dann zu
so ere ungewöhnliche Tageszeit hieher ? Wie giehts dann?

Schorsch: Wie solls aam giehu ? Gut ! Dann sägt mer
schlecht, dann heeßts gleich, es geschieht der Recht!

Birreche: Na , un wann de sägst gut, denkt velleicht mancher,
deß Koste nü vedient.

Schorsch: Iß deß nor so e Redensart oder willste aazüglrch
Wern, Birreche?

Birreche: Schwätz kaan Stuß , Schorsch, es waaß kaaner
besser wie ich, daß de en klare Kunne bist ! Christian , e Stem
pelblättche! Schon do! Ra , Prost Schorsch.

Schorch: Prost Birreche ! Ich kann mer auch denke, warum
de e Stempelblättche trinkst. Du scheinst nach ni mit de letzt
Elektrisch vum Summerfest unner de Eiche haamgefahru ze sei.

Birreche: Do haste recht! Es Hot kaa Bogelamp mehtz/ge-
brennt, als de Vollmond am Himmel. Tags devor hat de „Sche-
neralanzeiger" dun eme Mondphänome bericht, awer mir bawe
uff dem Haamweg noch e vill größers gesehe. De Mond war
nit allein viereckig, er war doppelt do, wenigstens hawe se en
all doppelt gesehe un bloo war er aach.

Schorsch: Wer war „bloo" ? Ihr oder de iMond ? To war
ich doch schlauer; ich bin fei mit der letzt Elektrisch haam ge-
rutscht.

Birreche: Do hoste die Hauptfach versäumt!
Schorsch: Wieso? Was war dann noch los?
Birreche: Ja na , die ganz Blos hat sich zu ere Nochfeier

verÄred un so war dann am Dienstag die ganz Sippschaft noch
euwl gemüthlich uff de „Adolfshöh" beisamme.

Schorsch: Berhaag die Aeppelkist! Drum iß aach de dicke
Hemerich um fünf Uhr mit de Elektrisch an meim Haus vebei-
sefahrn. Der hät awer auch emol winke derfe.
. Birreche: Jo , do Marsch noch emol schee, so schee, daß ich
hert nor Mit Stempelblättcher dem Katzevieh uff de Leib rücke
MUß.

Schorsch: Ich hätt en Vorschlag, Birreche . Mer sitze jetzt
so schee beisamme, un-

Birreche: Schieß doch los un hall so kaa lang Vorred!

Schorch: Stur langsam, Birreche ! E lang Vorred iß immer
noch besser, als wie die ollerkürzst Grabred . ÜUjo zur Sach:
wie wersch, wann mer dem Hannphilipp thäte rufe lossc?

Birreche : Alleweil hoste en klore Gedanke. Der muß be
gösse Wern! Prost Schorch!

Schorsch: Es iß jo e ungewöhnlich Zeit , awer de Hanw-
philipp iß jo ewe zu hawe, weil die Annern noch im Bad sei!

Birreche : Stimmt wie e Kercherechnung. Schaa , bring e
mol en Briiefboge nn e Kuwehrt ..

Schaa : Ze diene, Herr Stadtrath ! Sofort ! Hier , bitte.
Birreche : Mso Schorch, Du host die Eifäll gehabt, do kann

ste jo aach schreiwe.
Schorsch: Zier Dich nit lang . Ihr Stadträth habt die

Schreiwerer besser los , ihr schreibt Gereimtes un Ungereimtes,
mit Stiel und ohne Stiel , wie 's kimmt. i

Birreche : Dir scheine jo die Stadträth im Mage ze leihe;
na jo, mancher iß jo unvedaulich ; doch: schreiwe mer ! Lieber
Kumpär ! Wann aach die größt Hälft tarn de Menschheit ewe
mit Schmerze uff de kommende „Erschte" warte dhut, so mache
wir , — de Schorsch iß debei — e rühmlich Ausnahm un warte
sehnsuchtsvoll uff der „Dritte !" Deß Ziel unserer Sehnsucht bist
Du , alter Freund , als dritter Mann zum Dauerskat un zum
Diskursch. Weil de ewe wie en Freigraf vnn de Palz lebe
dhust, so Wern Ausredde un Entschuldigung« pardou ntt aagc-
nomme, Du mußt schun fei selber komme. Es warte uff Dich
Dei Freind , Küpper-- und anueru Stecher

Schorch un Birreche.,
. Schorsch: Daß de nitt schun längst Bücher geschriwwe host

mit Deiner Feddergewandtheit , wunnert mich eigentlich.
Birreche : Behalt Dein Spott for Dich. Außer for die

Sprudelsttzunge werd nix geschriwwe. Schaa , hier mit einer
Wupptizität vun Null Komma fünf un affeartiger Geschwindig¬
keit besorgste den Schreibebrief aan de Herr Hannphilivp.
Waaßte sei Billa im Nerothal ? So ! Dann Dalli , Dalli . Jetzt
läßt deß Oos die Thür uff; es zieht, als ob mer im Bureau
vun de Feierwach sitze dhät.

Schorsch: Der Begleich iß nit schlecht. Jetzt waaß ich aach,
warum die an deß Büreau Doppelfenster hawe wolle!

Birreche : Kaa Wunner ! In dem Ding zieht's , als ob de
in ere Windmühl sitze dhäst, un nachher, wann die Feierwehr-
leit deß Gicht un Podegra in de Knoche hawe, dann heert die
gerühmt Fixigkeit vun selber uff.

Schorsch: Na , so fix wie de Haimphilipp sein se nn awer
doch nit , der kimmt jo wahrhaftig schun die Thür erei!

Hannphilipp : N'Owend die Herrn ! Deß war en Zufall wie
die iwerrascht Ehefrau beim Randewu . Gerad war ich uff dem
Weg noch de Kolonnade, wie mich de Schaa aangetroffe hot.

Birreche : Drum so schnell! Allo, setz Dich e bei. Was woll-
ste dann in de Kolonnade, schaffe, wann mer sich thellnehmend
erkundige derf ? *

Hannphilipp . Oh, ich wollt — — die Traubekur hot jetzt be-
soime - -- do wollt ich emol die „Goldtraube " vesuche.

Schorsch: Guck nur aa , so en Genießer . Awer ' Hannphi-
lrpp, hm, ich traue dem Landfriede nit . Warn 's werkelich die
Goldtraube odder des „Goldmädelche" was Dich do aagezoge

Birreche : Aha, ja ja : Alter schützt vor Thorheit nit un w
en Strohwrttwer , Wersch waaß , werd 's wisse. Jwerigens Hab
ich aach schun davon gehört, von dere Juno , dere südländische
Schönheit, die bei de Traubekur de Herrn noch süßer vor-
kimmt wie alle Goldtraube zesamme.

Hannphilipp : Do kann mer die schlechte Gedanke sehe. Jo,
gewiß : e Schönheit iß es ; awer - die Traube Wern for die
Beehrer all ze hoch hänge un se Wern sich umsonst die Fingerdenoch lecke.
. Schorsch: Die Traubekur Hot schun en ganz scheene Zu-
spruĉ vill Englanner lasse sich die Traube gut schmecke, aach
dem Chamberlar sei Mutter un sei Schwester sin unner de Kur-
Mst,

Birreche : Sich , deß wußt ich aach noch nit . Deß dhät mich
inwressirn , die emol ze sehe; den Chamberlain odder Herr So¬
undso, wie er sich hier genennt hot, Hab ich jo gesehn.

HanNphiliPP : Jo , mit den« Benennunge iß jo jetzt aach so
en Spektakel, die Hochstätt soll jo aach annerscht genennt wern.

Schorsch: Se streite sich jo schun um de Name; ich wißt e
ganz passend Benennung . Uff de Hochstätt war vun jeher so
bss. ^ genehme Duft , deßwege sollt se eigentlich deß „Aroma-gaßche getaart Wern.
. , Die Neibenennunge wirke aasteckend. So les
rch Heu Morjerrd , wie ich durch die Luwisestrvß gehe: ,,'NQtur-
gemäße Beschuhungen  empfiehlt " und so fort. „Beschuh,
unge , e ganz nei Wort denk ich, den Mann müßte die Hoch-
statter interpellirn , der wißt sicherlich aach en feine Name fordie Umtaaf.

krie^ ^ ^ che: Na , die Seerobestrvß hot jo aach en neie Name
Schorch : Birreche , schneid nit uff!
Hannphilipp : Was paßt dann an dem Name nit , der iß

doch eMntluh , -mt ze verachte?
Birreche : Na ganz un gar nit . Awer wie kerzlich deß Ge-

rmtter mit Frackschoh war nn deß Wasser wie mit Kütvel ge»
schutt erunner kam, do Hot sich in de Seerobestrvß en gewaltige
See gebild nn die Leit sei mit de Wasserstiwwel wie de bekannte

Seerobb̂ nstroß^^'" " " " getappscht. Seit dere Zeit heeßt se die
Schorsch: Nit schlecht! Well mer grad am Wasser sin, in

de nächste Stadtverordnetesitzung werd jo aach iwer die Wasser¬
leitung vnn Scheerstaa verhannelt . Die Wasserrwth scheint beiuns akut ze wern.
, ■ : eitrifft , dann nemm ich liewer e»
Wasser bum Zähnbutze, dann snnst brauch ich jo kaa

Birreche : Herrschte de Protz!
Hannphllipp : No, jetzt giebts jo bald neie süße Aeppelmost

Summerich " mach«^ ^ ^ emo1  Widder so e Spritztonrche noch
Schorsch: Einverstanne ! Ich wern berichte, wannS de erschte

Neie gwbt ! Awer for Heck wolle mer die Sitzung uffhewe
ltw  Meintwege ! Hannphllipp , vergeh nit dem Baron
un dem Liesch« un Phllippmche en Gruß vum Stammdisch yt
sch'cke, wann d« Widder schreibst. Christian , die Batze!Gure!
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WindelhöschenSste,rSch“tẑ en  Erkältun?, zur richtigen
Säuglingspflege unentbehrlich.

Aus feinstem Paragummistolf, doppelt gummirt, sehr haltbar, permuck  von Alk . 1.80 an.

Sämratliche Artikel zur Kranken- u. Wochenbettpflege.
Chr . Tauber,  Kirchgasse 6. Telephon 717.

Gold-,Silberwaaren und iree
taufen Sie sehr billig im

Etagengeschäft tob  Fritz Lehmann, Goldarbeiter
_ *- an 99 asse  3 , I. S *icge , an der Marktstrassa.  900

sp; Badh aus zum Hahn.
>T »,e 1rmn <in » iH ädei * tf 4 Zuleitung fus 'den̂ tädSlc 'heMr7„3 ern,al< *u * l,en am  Kochbrunnen « Im Abonnement Preisenmissicrnnrr

TücFDändlnog
Abonnement Preisermässigung.
Besitzer : Otto Herz.

er
ein reines

[, Bertck^
ach-

nstr fit

aebiiude.
:ichkt

^ Kohlen. fs
^ Coks, Brikets, Brennholz

^ vorzüglicher Qualität zu billigsten Somit,erpreisen empfiehlt

Willi . Limieiakolil«
Ellenbogeugaffe 17, Adelheidstraße 2a.

Fernsprecher 527.
Preislisten stehen auf Wunsch gern zu Diensten. 6498

TT. Ptd.  Mk.: 1.60. 1,80, 2,00 u. 2,40
ist das feigste fabrikgt derzeit.
FR.D/Vid SÖHNE, Hallea.S.

[fralmi iglt/yi^ benäd|sterHisfalatt sendentoslnfc  j

Sttiirrrdiliiiiiötioiifii
fertigt das 2457

Rechtsschutzbureau Schupp,
Hochstätte 12/14.

Umzüger.L,L.'
besorgt unter Garantie 7090

Ph . Rinn , Helencnstr. 10, p.

Känrlivher Ausverkauf
V0Q

Kinderwagen
mit IO — 50 ° | O Rabatt«

Kaofliaos Führer.
6680

Kohlen
kann in bester Waare zu den billigsten

Preise « liefern und labe Jeden ein, sich burch'
Probebezug von der reellen und aufmerksamen Bedienung zu überzeugen

W.  Thurmann jr . , 68ü4
Wiesbaden. Wcllritzstratze19. Terplho« 549



üciglicfig Unfcrhaihmgsbeitagedes Wiesbadener General-Anzeiger",^

Z s < - -»
^ g. 2
+*• ^ CT * _ Öls- ZL - "

w 6, ^ *SB ®
B ^ i—

1903.
4>n ■ Äis rvetlage) Freitag , Deit 11. September.

Die ßerrin von Kirfay.
Fortsetzung Roman von £ d, Wagner.

Nachdruck verboten.

Nein , schloß sie seufzend. Es ist besser so, wie es ist.
Das meine ich allerdings auch, erwiderte Buonarotti , d-^

wir können hier glücklich zusammen leben, Helene. —
Sie mögen sich hier glücKich fühlen, fiel ihm Helene MS Wort;

ich kann es nicht, so lange Sie in meiner Nähe sind.
Sagen Sie das nicht, sprach Buonarotti ernst. Die Zeit

heilt alle Wunden , sagt ein altes Sprichwort , und wer weiß,
ob nicht mit der Zeit Ihre Abneigung gegen mich schwindet und
sich in das Gegentheil verwandelt . Ich will Ihrer früheren Liebe
zu mir mit keinem Worte mehr Erwähnung thun , lassen Sie
uns vielmehr alles vergessen, was hinter uns liegt.

Nur dann ist es möglich, ein neues Leben zu beginnen , und
nur dann ist es möglich, daß JhreAbneigung gegen mich sich in
Liebe verwandeln kann.

Das wird niemals geschehen; hören Sie , Niemals : rief
Lady Helene, aufs Höchste empört . Wie können Sie erwarten,
daß ich Sie , einen entsprungenen Sträfling , einen Mörder —

Still ! Sprechen Sie solche Worte nicht so laut , Helene, rief
bestürzt Buonarotti , indem er drohend den Finger erhob.

Wollen Sie uns beide ins Verderben stürzen?
Es ist mir ziemlich gleichgültig, was geschieht und was

kommen mag ! entgegnete Helene.
Ich habe mit der Welt abgeschlossen. Aber ich sage Ihnen,

daß ich Sie niemals liebenwerd e — Sie , der Sie mein Lebens¬
glück zerstört , der Sie auf so erbärmliche Weise sich mir aufge¬
drängt haben.

Ich habe Ihnen bereits gesagt, daß ich Ihnen hier Obdach
und Nahrung geben will , daß wir aber niemals einander näher
treten können, als wir jetzt stehen,und dabei bleibt es. Sprechen
Sie nie wieder von Liebe zu mir , wenn Sie mich nicht zu einem
verzweifelten Entschluß treiben wollen.

Sie erhob sich und verließ das Zimmer.
Buonarotti blickte ihr mit finsterem Gesicht und flammenden

Augen nach.
Behalte nur Dein stolzes Wesen noch eine Weile , meine hoch-

müthige Lady Helene, rief er dann leise die Hand drohend er¬
hebend. Meine Zeit wird schon kommen! Ich will Herr hier sein
in Wirklichkeit, wie dem Namen nach; ich will frei schalten und
walten , sowohl über die Leute, wie über das Vermögen , und
wenn Lady Helene mir bei diesem Streben im Wege steht, muß
ich sie bei Seite stoßen. .

Wenn Philipp nur erst hier wäre , ich könnte dabei seine rohe
Hand und sein unskrupulöses Hirn nöthig haben . Mit seiner
Hülfe wird es mir ein Leichtes sein, sie zu beseitigen und auch
in den vollen Besitz ihres Gutes und Vermögens zu setzen.

15. Kapitel.
Im Gefängnis;.

Es war eine schöne, ruhige Nacht, als Mr . Kirby und seine
Verbündeten ihre Gefangene imch dem Landhäuschen brachten,
welches zu deren Gefängniß bestimmt war.
. Die Lust war klar und mild, der Himmel hell und gesternt und

liefe Stllee herrschte in den Straßen , welche der Wagen pas-
sirte, m  tuuerbrochen wurde sie durch das Raffeln des Wagens

auf dem Steinpflaster und die schweren, gemessenen Tritte einer
Schutzwache, welche hier und da sich zeigte.

Lady Olla saß naben Mrs . Bullock und ihr gegenüber Mr.
Kirby und Lord Edgar . Niemand sprach ein Wort , aber um so
aufmerksamer wurde Olla beobachtet.

Diese sah zum Fenster hinaus , um genau auf die Straßen
und Wege zu achten, welche der Wagen passirte.

So lange sie noch im Bereich der Stadt waren , wurde ihr
dies nicht schwer, da die GaÄaternen die Straßen erhellten , und
als sie die Stadt hinter sich hatten , wußte sie bereits , auf welcher
Straße sie sich befand ; übrigens spendeten die Sterne Licht
genug, daß auch hier die an der , Straße liegenden Häuser in ih¬
ren Umrissen zu erkennen waren.

Wir sind auf der Straße nach Clondalkin , dachte Olla.
Ich bin schon einige Male hier gewesen und kenne die Häu¬

ser und Gärten ; wenn ich nur Gelegenheit finde, zu entfliehen,
kann ich mich leicht nach Dublin zurückfi- den.

Hier theilte sich die Straße . Wir faG.en nun nach Clondal-
kin, vielleicht auch wohl noch weiter.

Die Frage war bald entschieden. Der Wagen hielt vor einem
Hause in der Nähe des Dorfes Clondalkin.

Das Haus stand mitten in einem großen , von einer Mauer
umgebenen Garten und war theilweise versteckt hinter einigen
dichten Lindenbäumen.

Zu beiden Seiten zog sich an der Mauer eine dichte Lin-
denallee hin , so daß das Haus gegen die Blicke von den Nachbar¬
häusern aus vollkommen geschützt war.

Dieses einsame, düster aussehende Gebäude gehörte Mrs.
Bullock und wurde Lindenhain genannt.

Mrs . Bullock verließ den Wagen , öffnete alsdanw die Gar-
tenthür , welche nicht verschlossen war , und wartete bis der Advo*
kat und der junge Graf mit ihrer Gefangenen ausgestiegen waren.

Sie können warten , bis wir zurückkommen, sagte Mr . Kir-
by zu dem Kutscher; oder fahren Sie , nachdem Sie den Koffer
der jungen Dame in 's Haus gebracht haben, zum nächsten
Mrthshaus.

Hier ist ein Trinkgeld in 15 bis 20 Minuten werden wir
fertig sein.

Er nahm Ollas Ärm und folgte der Haushälterin durch der,
Garten . Am Hause angekommen, klopfte Mrs . Bullock laut an
die Tbür.

Sogleich öffnete sich im oberen Stock ein Fenster , ein Kopf
wurde sichtbar und eine rauhe ängstliche Stimme fragte:

Wer ist da ? Was wollt Ihr hier zu so später Stunde ? ich
werde die Polizei rufen , wenn Ihr Euch nicht sogleich zum
Teufel scheert! Ich —

Still da ! rief die Haushälterin mit tiefer Stimme . Hast
Du Derne Sinne nicht beisammen, Catharina ? Ich bin es —
Deine Schwester , Ursula Bullock. Komm herunter und laß uns
E ' aker  bringe nicht die Nachbarn in Aufruhr mit Deinem
Geschwätz.

Catharina stieß einen Ruf der Ueberraschuna aus und mark
das Fenster zu.
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SDer Kutscher brachte  Leu SV ffer , setzte ihn auf bie «stufe »er
bet  HauÄpl'ir und eilte  dann zu seinem Magen zurück.

Kaum war er fort , als im Hause schwere Tritte hörbar wur-

Gleich darauf wurde ein Riegel cm der Thür zurückgeschv-
ben, der Schlüssel umgedreht und die Thür geöffnet.

Die Airgekommenen traten ins Haus.
Mein « Schwester , Mrs . Wilkin , meldete die Haushälterin.
Catharina fuhr sie dann zu dieser gewendet fort , ich bringe

Dir Gesellschaft. Diese jung« Dame ist Lady Olla Kirby , Tochter
des verstorbenen Grafen von Kirby ; dieser junge Herr ist der
jetzige Graf von Kirby , und dies ist Mr . Humphry Kirby , mem

^ ^Mrs . Wilkin war so verwirrt durch die Vorstellung so hoch-
gestellter Gäste, daß sie kaum einige Worte der Begrüßung her-
Vorbringen konnte, und selbst diese wenigen Worte blieben für
Alle unverständlich , da sie ohne Zusammenhang , in sichtbarer
Verlegenheit und Bestürzung gesprochen waren ; dann nahm sie
das Licht und führte ihre Gäste in die Stube . ^

Lady Olla musterte die Bewohnerin des Hauses aufmerk¬
sam; aber auch der letzte Schimnier ihrer geringen Hoffnmig
schwand, als sie die harten rohen Züge der . Frau sah, die nichts
weniger als Vertrauen erweckend waren.

Im Gegensatz zu ihrer Schwester , gab sie sich nicht die ge¬
ringste Mühe , als heruntergekommene fremde Dame zu erschei¬
nen, sondern zeigte sich, wie sie in Wirklichkest war : roh und
ungeschliffen.

Während Olla den Gedanken aufgab , daß ein Apell an das
Menschlichkeitsgesühl der Frau von irgendwelchem Erfolg sein
werde , erkannten Mr . Kirby und Lprd Edgar , daß dies die
rechte Person sei, die sie zur Ausführung ihüer Pläne sich er¬
wünschten. ; _ , ,

Ich hätte nicht gedacht, daß Lord und Lady Kirby mich be-
suchen würden , sagte Mrs . Wilkin , ihre Gäste zum Sitzen
nöchigend. . . ^

Das ist eine ganz unerwartete Ehre . Me sungen Leute sind
wahrscheinlich erst verheirathet und —

Weißt Du nicht mehr über die Familie Kirby unter¬
brach sie ihre Schwester.

Diese junge Dame ist Lady Olla Kirby und dieser junge
Hertz Lord Edgar Kirby , aber sie sind nicht verheirathet.

Der junge Lord ist eben erst in den Besitz seiner Güter ge-
kmnmen. Alle Blätter sind voll von der Geschichte und Du
mußt sie doch wohl gelesen haben —

Das habe ich aber nicht, fiel ihr Mrs . Wilkin ins Wort.
Ich lese gar keine Zeitung ; denn das ist nur Zeit - und Geld¬
verschwendung. Warum sollte ich mich auch um die Angelegen¬
heiten anderer Leute kümmern, wenn ich doch keinen Nutzen da¬
von habe ? Ich habe niemals Zeitungen gelesen, da mir das ker¬
nen, Vortheil bringt . - - Ich hielt dieses junge Paar - ent-
schuldigen Sie — sür Mann und Frau . —

Das sind sie nicht, versetzte Mrs . Bulldck hastig ; aber es
ist unser Wunsch, daß sie es werden.

>Nlr.' Kirby ist einer der Vorrttünder der jungen Dame —
der einzige, kann man wohl sagen, da der andere , Sir Arthur
Coghlan , der sich nach ihrer Verarmung zurückgezogenhat — und
als solcher wünscht er , sie mit dem jungen Grasen , der sie liebt,
zu verheirathen . Obwohl sie arm und er reich ist, weigert sie
sich doch, diese glänzende Parthre anzunehmen , weil sie sich unt
einvin bettelarmen Lord verlobt hat , den zu heirachcn ihr Vor¬
mund nicht zugeben kann. . .

Nun sind wir hierher gekommen, um sie hier einznspcrren
und gefangen zu halten , bis sie ihren Widerstand aufgibt.

Ich meine, daß , wenn Jemand ihren Eigensinn zu brechen
iim Stande ist, Dir das am besten gelingen wird.

Das kann ich, versicherte Mrs . Wilkin , indem sie Olla mit
halb zugeknisienen Augen betrachtete.

Ich will sie zum Gehorsam zwingen, aber welchen Nutzen
habe ich davon, was bekomme ich für meine Mühe?

Mrs . Bullock sah den Advokaten verlegen an.
Dies war ein Punkt , an den sie nicht gedacht und darum

auch vorher nicht besprochen hatten ; doch ließ dieser sie nicht lange
in der Verlegenheit : denn er antwortete an ihrer Stelle:

Wenn Sie das Mädchen so hinter Schloß und Riegel hal¬
ten, daß keiner von den Nachbarn die Anwesenheit der jungen
Dame merkt, und wenn Sie sie zwingen können Lord Kirby zu
heirachen, will ich Ihnen 100 Pfund geben.

Das Gesicht der Frau strahlte vor Freude.
Sie können sich auf mich verlassen, rief sie. Ich will ihr

den Aufenthalt so unangenehm machen, haß sie mit Vergnügen
in die Arme Lord Kirby 's eilen wird . Hundert Pfund.

Und wenn dies Werk gelingt, Catharina , ergänzte Mrs.
Bullock, deren höchste Wünsche und Hoffnungen auf dem Zu-

ftantretominexv  txrr ^ >erratt ) beruhten , iuill ich , dies Hciu»
schenken.

Ich würde alles , was ich besitze, hingeben um Lady Olla
Kirby als die Gattin des jungen Grafen zu sehen.

Die berechnende Haushälterin kannte ihre Schwester "ehr
wohl und wußte , daß ihr Anerbieten dem des Advokaten hin¬
zugefügt, um so mehr dieselbe in ihrem Bestreben anspornen
und die ersehnte Heirath um so eher herbciführen werde.

Der Besitz des Hauses war für ihre Schwester das , was
für sie ihre Heirach mit Mr . Kirby war , und darum gab es
nichts , was jene mehr antreiben konnte, als das Versprechen,
sie zur Eigenthümerin des Hauses zu machen-

Das soll geschehen, entgegnete Mrs . Wilkin , außer sich vor
Freude . Ich will ihr Zimmer zurecht machen, so lange Sie
hier sind.

Sie ging hinaus , zündete ein anderes Licht an und stieg die
Treppe hinauf . Nach einer Viertelstunde kehrte sie zurück und
sagte mit einem Lächeln, welches ihr Gesicht noch roher und
häßlicher machte:

Das Zimmer der Lady ist fertig . Es wird gut sein, wenn
wir sie hinaufbringen , ehe Sie gehen.

Der Advokat erhob sich sogleich. ^ ,
Bitte , wartenSie so lange hier , bis ich zurückkehre, Mylord,

prach er , zu Edgar gewendet. Ich werde gleich wieder hier fern.
Er erfaßte Ollas Arm , um sie hinaufzuführen ; diese aber

chlug seine Hand mst Entrüstung zurück und sah ihn mit ver¬
achtendem Blick an . .

Ihr Gesicht war bleich und ihre Augen funkelten wie die
Nerne . „ ,,

Jeder Zug , jede Linie ihres Gesichts drückte ihre Entruitung
aus.

Rühren Sie mich nicht an , Humphry Kirby — falscher
Freund , unwürdiger Vormund ! rief sie mit bewegter, zitternder
Stimme . _ .

Mein Vater vertraute Ihnen und liebte Sie , wie ich Ihnen
vertraut « und wie ich Sie liebte.

Sie aber haben ihn und mich hintergangen , haben sich mit
meinen Feinden verbunden , mich meines Erbes beraubt und
wollen mich um meine Freiheit bringen.

O, Humphry , Ihre Verrätherei , Ihre Falschest kennen zu
lernen , ist schlimmer, als alles Andere.

Ein wchmüthiger Blick schlich sich in ihr eben noch so ernstes
festes Auge, welches jetzt aber von Thränen umflort war.

Es schien,als könnte sie selbst jetzt noch nicht an seine Schlech¬
tigkeit glauben.

Den Advokaten aber rührte ihrSchmerz Nicht.
Jede müdere Regung , jede Schwäche war aus seinem Herzen

gewichen. Seine Lippen kräuselten sich zu einem spöttischen, ja
grausamen Lächeln, seine Augen, die stets so liebevoll , mit so
väterlicher Wärme und Herzlichkeit auf seiner jungen , edjen
Verwandten geruht hatten , glühten dämvnisch; sein müdes , stets
das Gepräge der höchsten Theilnahme und des Wohlwollens
tragendes Gesicht zeigte unbeugsame Entschlossenheit und Härte.

Sie werden theatralisch , Olla , sprach er mit seiner sanften,
klangvollen Stimme , die so seltsam zu den Worten paßte , Ihre
Anklagen gegen mich würden sich auf der Bühne recht gut anhö¬
ren , ich muß gestehen, daß ich überrascht bin über die Entfaltung»
Ihrer natürlichen Anlagen für das Theater .' —

Doch hören Sie jetzt ein ernstes Wort : Sie stehen zu mrt
wie eine Tochter und ich bin verpflichtet, wie ein Vater an Ih¬
nen zu handeln.

Ich will Sie hier einsperren wegen Ihres Ungehorsams
und Ihrer Widersetzlichkeit; doch so bald Sie sich meinem WA-
len fügen und versprechen, den jungen Mann , den ich für Sie
bestimmt habe zu heirathen , sollen Sie Ihre Freiheit wieder
erhalten . Und mit der Freiheit erhalten Sie gleichzeitig einen
Mann , hohen Rang und Titel , Reichchum und eine sichere Hei-
math — überhaupt alles , was das Leben ans dieser Erde ange-
nehm zu machen im Stande ist. Mein armes , verirrtes And , es
ist zu Ihrem Besten, was ich erstreb^

Lady Olla erhob ihre Hand mit einetz raschen, mrwilligen
Bewegung.

Das Antlitz des jungenMädchens färbte eine leichte Zornes-
röthe , während ihr Mund vorwurfsvoll sprach:

Humphry Kirby , ich erkenne Sie endlich ganz, wie Sie sind,
als Heuchler! Ich weiß nun , daß Ihr ganzes Leben eine Lüge
gewesen ist! Unter all ' Ihrer Sanstmuch und Liebenswürdigrett
hat sich stets die Natur eines Tigers verborgen.

Ihr Herz gleicht einem Stein , welcher mit Moos und Blu¬
men überzogen ist. Unter der Maske der Freundschaft haben
Sie einen Todfeind verborgen . —

Nein Olla ! rief der Advokat, das junge Mädchen unter¬
brechend. Ich schwöre es bei Gott —

(Fortsetzung foIfltX
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Sin enttäufcbtcr Tater.
A.: Denken Sie nur , lieber Freund , was mir mit mei-

nem ältesten Sohn Passiert! Jetzt habe ich ihn glücklich so
weit, Laß er sein Abiturientenexamen absolviert und chm
der Weg zur Universität offen steht, und jetzt mit einemmal
erklärt mir der Junge , daß er zum Studium keine Lust
habe. Er will Mechaniker werden! Ja , wozu habe ich
denn die jahrelangen Opfer gebracht? Ich möchte mir die
Haare ansraufen , wenn ich an das viele Geld und die vielen
verlorenen Jahre denke!

B.: Weggeworfen — verloren — sagen Sie , lieber Spar-
mann ? Hm, das wollen wir denn doch nicht so ohne wei¬
teres behaupten. Es läßt sich wohl darüber streiten, ob
in diesem Fall es nicht vorteilhafter gewesen wäre, die all¬
gemeine Vorbildung Ihres Sohnes in andere Bahnen zu
leiten, ob für jemand, der einen sogenannten praktischen
Beruf ergreift , nicht das Realgymnasium dem Gymnasium
vorzuziehen gewesen wäre . Aber über diese Frage herrscht
noch lange keine völlige Klarheit und dann — weiß man
denn vor vornherein , wenn man seine Kinder einer An¬
stalt anvertraut , wie sich ihre Neigungen und Fähigkeiten
entwickeln werden? Bei Ihrem Sohne hat es eben etwas
lange gedauert, bis er sich selbst entdeckt hat . . .

A. : Lange? Eine Ewigkeit. Denken Sie doch nur
an , zehn ganze Jahre — in der Quarta und der Tertia
hat er ja ein halbes Jahr versäumt — drückt er jetzt die
Bänke des Gymnasiums . Und nun , alles umsonst!

B. : Ich sagte Ihnen doch schon, daß Ihre Jeremiaden
rn dieser Hinsicht unbegründet sind, und Sie würden auch
1hon gehört haben, weshalb, wenn Sie mich nicht unter-
krochen hätten . Eine umfassende, in sich abgeschlossene All-
(jemeinbildung, mag sie nun auf realistischer oder huma-
, livischer Grundlage erworben sein, kann ein junger Mensch
j m Kanrpf ums Dasein heute besser gebrauchen denn je , auch
tvenn er, wie Ihr Sohn , einen Lebenslaus wählt , der schein
liar fernab von aller Gelehrsamkeit liegt. Seine Denksähig
!feit, seine Sprachkenntnis , sein Auffassungsvermögen, die sich
'in harter , jahrelanger Schulzucht langsam, aber kräftig ent¬
wickelt haben, wird ihn allen den Arbeitsgenossen gegen
über bald einen ungeheuren Vorsprung verschaffen, die früh
zeitiger als er, aber nicht mit solchen Bildungswaffen aus
gerüstet, in die Lehre treten . , ^ ro

A. : In die Lehre! Mir gibt es emen Stich durchs
Herz, wenn ich das Wort nur höre ! Habe ich mich darum
solange geplant , daß mein Sohn jetzt wie jeder Schuster
junge „in die Lehre" kommen soll?

B : Da Hab' ich Sie , lieber Sparmann , wo ich Sie
hinhaben wollte! Die Haupttriebseder zu dem Gefühl, in-
grimmiger Enttäuschung, das sie jetzt beseelt, ist nichts
anderes als — falsche Melkest . Fahren Sie nicht auf ! Sie
haben mit Ihrem Jungen einmal Prunken wollen, wenn
Sie ihn als neugebackenen Herrn Doktor an Ihren Stamm¬
tisch mitbrachten, und deshalb fühlen Sie es gewissermaßen
als eine Schmach, daß der Junge jetzt mit einemmal rn
diesem väterlichen Ausstattungsstück nicht mitspielen will
Melkest der Eitelkeiten, lieber Sparmann!

A. : Wenn ich eitel bin, dann sind Sie aber mindestens
ebenso grob ! Doch, Hand aufs Herz, Sie mögen nicht ganz
unrecht haben. Ich habe mich eben mit der Zeit so ganz
in den schönen Traum hinein gesponnen . . .

V.: Trösten Sie sich. Vielleicht sehen Sie in mcht
zu langer Zeit Ihren Sohn an der Spitze eines großen ge¬
werblichen Unternehmens . Da können Sie sich ja dann in
seinem Direktortitel sonnen, wenn denn durchaus tituliert
werden muß. Aber vor allem können Sie und Ihr Sohn
zufrieden sein, wenn er einen Beruf wählt , in dem er sich
wohl fühlt . Dann wird auch Segen und Glück auf ihm
ruhen . Und nun gehen Sie nach Hause, vergessen Sie Ihre
gekränkte Vaterwürde und machen Sie dem Jungen ein
friedlich Gesicht! Guten Abend!

Der fafan.
Im Spätherbst darf auf den Tafeln der seinen Restau-

rants der Fasan mit seinem köstlichen Fleisch nicht sehwn,
das von jeher eine Lieblingsspeise der Feinschmeckerge-,
wesen ist. Allerdings erfreut sich der stolze Vogel nicht̂ mehr
so übertriebener Wertschätzung in Deutschland als vor >zayr-
hundert «:, wo er als distinguiertester Vogel fast für un¬
verletzlich gast. Nur Edelleute durften srch wne Fasanerie
anlegen und dann auch stets nur mit allergnadigster Er»
laubnis des Landesfürsten . An den Ecken solcher Fasane-
rien standen Tafeln , auf denen als abschreckendes Beispiel
blutige, ab gehauene Hände zu sehen waren mit der Unter«

^ ^ ' Dem , der stört den Fasanenstand
Wird abgehau'n die rechte Handi

Die goldenen Zesten sind längst vorüber und jetzt ist der
Fasan , besonders in den Monaten Oktober und ^Novembiw,
„vogelfrei" für jeden Nimrod, der sich für emen ^ aler einen
Jagdschein gelöst und eine eigene oder ^ Pachtete ^ agd
hat . . . NB . wenn's dort Fasanen gibt. Besonders ist
der Fasan wegen seines langsamen und schwerfälligen Fm-
ges, seiner Dummheit , Furchtsamkeit und ietsî s vollstän¬
digen Mangels an Geistesgegenwart em sehr belachter Vogel
für Sonntagsjäger . Ja , auch für den Fasan ist «ms das
goldene Zeitalter der Unantastbarkeit — das Zeitalter von
Pulver und Blei gefolgt. „ , _ im},

Und nun einige Zuge aus der Lebens-, Kultur - und
Sittengeschichte unseres Fasans . Die Sage berichtet, daß
der Fasan gelegentlich des berühmten K̂ egszug^ der Ar-
gonauten in Kolchis aufgefunden und nach Griechenland ge-
bracht wurde, von wo aus er sich über das übrige Europa
verbreitete. Wie der Fasan nach Deutschland gekommen ist,
weiß man nicht; doch darf man wohl annehmen, daß inan
ihn früher gezähmt gehalten und erst spater am gesetzt hall
Gegenwärtig gedeiht es und zumal rn den südlichen Teilen
unseres Vaterlandes , ohne alle Pflege , obwohl er gewöhn-
lich in bestimmten Gehegen, den Fasanerien , gehalten wird.
Tiefliegende Waldungen mit vielem und dichtem Unterholz,
Hecken, beerentragendem Gesträuch und hohem Gras , welche
von Gewässern durchschnitten werden und mit üppigen. Wie-
sen, Gärten und Aeckern abwechseln, bilden der uns seinen
liebsten Aufenthalt : den geschlossenen Hochwald meidet^ .
In seinen Sitten und Gewohnheiten ähnelt der p,-asan dem
Haushuhn . Er ist ungestüm und rauflustig gegen stines-
gleichen, furchtsam im höchsten Grade allm anderen Tier «»
gegenüber: — eine Maus kann ihn aus der Fassung brm-
gen. Sein Verstand ist so gering, daß er sich be: emem
ibm irgendwie ungewöhnlichen Ereignisse kaum zu helfe«
Ä Ueberrascht ihn unerwartet die Ankunft emes Men-
scheu oder Hundes, so scheint er zu vergessen, daß ihm d»
Natur Flügel verliehen hat, um vermittelst derselben seme
Rettung zu versuchen; vielmehr bleibt er auf der Stelle,
wo er ist, unbeweglich sitzen, drückt sich nieder und verbirgt
den Kopf, oder er läuft ohne Zweck tn die Kreuz und Quer

*C®« Fasan nährt sich redlich von Körnern, Sämereien,.
Eicheln, Kohlarten — verschmäht aber auch Würmer«
Schnecken und kleine Frösche nicht

Ende März tritt der Fasan auf die Balze und laßt schon
mit Tagesanbruch sein sehnendes, mitztomges Liebeskahen
hören Ende April oder Anfang Mai scharrt sich dre Henne
unter niederem Gesträuch oder einem Dornbüsche, iin hohm
Grase und Getreide, eine kleine Vertiefung aus , belegt diese
mit wenig trockenem Genist, Gras , Pslanzenstengelchen und
Würzelcken und legt in dieselbe einen Tag um den ariden»
ein Ei Nach 24 bis 26 Tagen schlüpfen dre Jungen aus.
die Alte hält sie noch einen vollen Tag im Neste und führt
sie dann erst spazieren. a
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Die kostbarsten Sonnenfdnrme der 6rde.
^ Der König von Siam besitzt einen Sonnenschirm, der

auf 10 000 Mark gewertet wird . In allen Ländern des
fernen Ostens ist der Sonnenschirm überhaupt als Zeichen
hohen Ranges in Gebrauch und wird bei allen Staats¬
aktionen über dem Haupte der Herrscher oder Häuptlinge
getragen . Diese Staaissonnenschirme sind aus den kost¬
barsten Stoffen angefertigt und oft mit Edelsteinen ver¬
ziert . Als der Prinz von Wales vor einigen »Jahren
Indien besuchte, hielt man es für angezeigt, ihn unter einen
goldenen Sonnenschirm zu setzen, um seine Person und
seinen hohen Rang dem Volke erkenntlich zu machen. Einer
der kostbarsten Sonnenschirme der Erde gehörte dem König
Coffea Calcallea von Aschanti. Er wurde bei Coomassie
erbeutet, als diese Stadt von den britischen Truppen unter
General Wolseley am 4. Februar 1874 eingenommen
wurde. Diese Trophäe wurde für so wertvoll erachtet, daß
man einen Offzier damit nach England sandte, um sie der
Königin auf Windsor zu übergeben. Dieser Königsschatz
hat etwa 7 Meter Umfang und ist über ein Gestell von
42 Rippen gearbestet.

Ans dem Gesetzbuch der Hindostanschen Frauen . Die
Frauen in Hindostan besitzen ein eigenes Gesetzbuch, worin
ihre Rechte schwarz auf weiß verzeichnet stehen. Sieben
weise Frauen sind die Verfertiger dieses Kodex. Danach
werden sämtliche Männer in drei Klassen geteilt : in „volle",
in „halbvolle" und in „Hulpul -Hupla ". Unter den vollen
versteht man solche, die imstande sind, eine Frau anständig
zu ernähren . Die Halben vermögen dies nicht; ihre Frauen
müssen selbst mit Hand anlegen, das tägliche Brot zu er¬
werben. Sie können also auf gleiche Achtung wie die An¬
ständigen keinen Anspruch machen. Die Frau , wenn sie
von den Halben geschlagen wird, hat das Recht, wieder zu-
zuschlagen; auch darf sie dem Manne Haare aus dem Bart
zupfen. Am fchlimmsten freilich haben es die „Hulpul-
Huplas ". Die Frauen derselben können zehn Tage lang
außer dem Hause bleiben, und die Männer dürfen sich nicht
einmal erkundigen, wo sich die Frau Gemalin während der
Zeit aufgehalten hat.

Die Theater in Japan haben eine neue Methode der
Verabfolgung von Austrittskarten (sogenannte Kontremar-
ken), die unbedingt nicht übertragbar sind. Wünscht jemand
vor Schluß der Vorstellung das Theater zu verlassen und
noch dahin zurückzukehren, so geht er zum Türhüter und
hält seine rechte Hand hin. Der Türhüter druckt ihm dann
mit einem Kar.tschukstcmpel die Marke des betreffenden
Theaters in die Hohlhand.

Die höflichsten Leute ans der ganzen Erde sind die Chi¬
nesen. „Kaum wird je ein Vorübergehender . an der Tür
des ärmsten und gemeinsten Mannes vorbeikommen, ohne
von diesem zum Eintritt ersucht zu werden", sagt ein eng¬
lischer Missionär. Ihre Anreden aber sind wahre Muster
von Höflichkeit. Nicht nur , daß der Chinese statt „Ihr"
und „Sie " die verschiedensten Ausdrücke braucht, wie zum
Beispiel „tugendreicher Gefährte", „vortrefflicher Herr ",
„verehrungswürdiger Oheim" (sehr ehrende Anrede an
einen Aelteren) u. s. w., er spricht auch vom „ehrenwerten
Geschäft" des Angeredeten, von seinem „erhabenen Alter ",
seiner „berühmten Provinz ", nennt den Sohn eines
Freundes den „ehrenwerten jungen Herrn ", seine Tochter
„die tausend Goldstücke" u. s. w., während er von seinen
Kindern nur die Ausdrücke „Hundssohn" und „Sklavin"
braucht und sich selbst mit folgenden bezeichnet: „Gemein¬
nütziger Geselle", „Einfältiger ", „Letztgeborener", „un¬
würdiger Bursche." Auf die Frage nach Rainen , Beruf.
Geburtsort gibt er etwa die Antwort : „Mein armseliger
Familienname ist Liang-Kung-fah. Unedel, kurzlebend, ge¬
mein ist sein Geschäft, sein Alter u. s. w." Das Sprüch-
wort vom Eigenlob findet bei ihnen also die pünktlichsteBeachtung auf der Welt.

^eiiL-ßtßf.  Handels«.SchrMchr-Anstalt

Rheinstratze
103 i.

Grösstes und
renom.

Jnkcktut am
Plape.

Gründl. Unterricht in : eins, dopp, u.ncrik Buchführung,
Rechnen, Korrespondenz. Wechsel- und Handelsknnde, Kontor-
Praxis, kaufiu. Schrillen, Stcnogr... Maschinenschreiben.

Erfolg garantirt. Zeugnis und Empfehlungen. Stellenvermitt¬
lung kostenlos.

Die Damenkurfe werden von Frau E . Schreiber geleitet.
1415 Die Direktion.

Ich verkaufe
infolge rechtzeitigen Abschlusses meine vorzüglich be¬
währten Qualitäten Prima Krefelder

Strickwolle
bis auf weiteres noch zu s . hr billigen Preisen und
zwar das Loth zu

6 «PfgQ und höher
das Pfd . 1.45 1.90 2.90 3.30 3.80 )

in vielen Farben und Stärken vorrätig . 6506

L Schwenek, Mahigasso9.
Striunpfwaren - n. Tricotagenhans.

Altstadt -Consnn
31 Metzgergaffe 31 Mkiihau)

nächst der Goldgasse
offerirt:

feinst Haushaltkoffee in '/, -Psd.
Paketen mit Zugaben

50 Pfg.. 60 Pfg.
Würfelzucker
Brillant-Mehl
Kochmebl
Limb. Käs
Schiveizerkäs
Schweiz. Rcibkäs

Psd. 23
,, 17

13
. 10
„ 90
. 60

feinst Salatöl
Salatöl II
Tafelöl
Ccrvclatwurst
Satdcllcn
Heringe
Nollmöpse
Sardinen
Dauborner

Silles gegen Baar mit Rabattscheiue » .

Ech. 40 Pfg.
lr 3ö „

50 „
Pfd. 1.20 „

.90 „
Stück3 u. 5 „

m 5 „
per Pfd. 35 „

Fl- 90
7430

Keule, freitag, und tnorgru, Kimstag»
gebe ich bei Einkauf von 10 Mk an

lO 0|„ Exlra-Rabatt.
Mainzei * Schuhbazap,

ilölt Goldgasse IT.
Man achte genau auf Firma und Hausnummer.

—» I MBi

Die gmiinschlt« grogen Dm«. ueü Heim-,
Hut-, Schiffs , und Kaiserkoffer , Hand - und Pateutkoffer aus
achtem Ul ndleder find wieder in großer Auswahl angekommen.

•J. Drachuiann , früher Grabenstrass »,
7191  j .tzt Neugasse 22.
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